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CERTIFICATE 
No. Z10 068636 0039 Rev. 00 

Holder of Certificate: Leuze electronic GmbH + Co.KG 
In der Braike 1 
73277 Owen/Teck 
GERMANY 

Certification Mark: 

Product: Safety components 

Product Service 

The product was tested on a voluntary basis and complies with the essential requirements. The 
certification mark shown above can be affixed on the product. It is not permitted to alter the 
certification mark in any way. In addition the certification holder must not transfer the certificate to 
third parties. See also notes overleaf. 

Test report no.: L094911T 

Valid until: 2025-03-02 

Date, 2020-04-22 ( Christian Dirmeier ) 
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Product Service 

CERTIFI CATE 
No. 210 068636 0039 Rev. 00 

Parameters: Max actuation frequency: 
Mechanical endurance: 

600 operations cycles/hour 
1 million operations cycles 

Tested 
according to: 

Factory(ies): 

Model(s): 
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Response time 
on contact deactivation: 
on input deactivation: 

IEC 61508-1:2010 (SIL3) 
IEC 61508-2:2010 (SIL 3) 
IEC 61508-3:2010 (SIL 3) 
IEC 61508-4:2010 (SIL 3) 
IEC 62061 :2005 

Maximum 12 ms 
Maximum 12 ms 

IEC 62061 :2005/AMD1 :2012 (SILCL 3) 
IEC 62061 :2005/AMD2:2015 (SILCL 3) 
EN ISO 13849-1 :2015 (Cat 4, PL e) 
EN ISO 14119:2013 
EN 60947-5-1:2017 

075157 

Safety Hinge Position Switch S420 
For nomenclature see next page 
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CERTIFI CATE 
No. 210 068636 0039 Rev. 00 

Nomenclature of Safety Hinge Position Switch S420 

S420 - aa - bbbbbbb - CCC -dd 

with: 

aa Contact block 

9 

OS 
2NC+2NO slow action 
2 OSSO, 2 Inputs, 1 Signaloutput 

bbbbbbb Type of connector 

CBxx 
CBxxM12 
M12 

ccc Type of cable 

PUR 
blank 

1 or 2 digits for cable length 
1 or 2 digits for cable length with M12 connector 
M12 connector, integrated in housing 

Cable made of PUR 
PVC cable (default) 

dd Cable or connector exit 
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B 
T 
LW 

movable arm on right, exit on bottom 
movable arm on right, exit on top 
movable arm on right, exit on back (wall side) 
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Zertifiziervertrag 
Grundlage für die Zertifikatserteilung ist die Prüf­
und Zertifizierordnung von TÜV SÜD Product 
Service. 
Mit Erhalt des Zertifikates erkennt der 
Zertifikatsinhaber die jeweils gültige Fassung der 
Prüf- und Zertifizierordnung an (www.tuev­
sued.de/ps_regulations) und wird somit Partner im 
Zertifiziersystem von TÜV SÜD Product Service. 

Certification contract 
Certification is based on the TÜV SÜD Product 
Service Testing and Certification Regulations. 
On receipt of the certificate the certificate holder 
agrees to the current version of the Testing and 
Certification Regulations (www.tuv­
sud.com/ps_regulations) and thus becomes partner 
in the TÜV SÜD Product Service Certification 
System. 

iAidI�� 

i)d.iI�T TÜV SÜD F��IH�' O!�i.itRiAi..iI;tJi!lJ� 0 

U�ill�W��ill����.��n�*�(.i.itR 

iA i..iIltJi!IJ � (m www.tuv-sud.com/ps_regulations ) 

ttPX,Pl TÜV SÜD F aUIB�·iAi.iE*;jtpg �.g-�{x1'#o 

�äiEJl!� 

��� TÜV SÜD Product Service O)tt���m*�L: 
- " < ����a*�����g� � 1-t. '- � 
� -:J 0 Ale.., RlL t:=I -171' 1't 1=1 k:t'- r:ile, RlL t:=I #"<!. � 'PR '1 #'0) '- h .... a-.. 

�) :üH�ffO)tt���iEm*�(www.tuv­

sud.com/ps_regulations)L: �� L- tc.. t. 0) t. "9.Q 0 

-=t"0)#.E�, TÜV SÜD Product Service ���ATb. 

0)/,- "T-t.t�.Qo 

Contrato de certifica�äo 
A certificagäo se baseia nos Regulamentos de 
Testes e Certificagäo do Grupo TÜV SÜD. 
Ao receber 0 certificado, 0 Fornecedor, titular do 
certificado concorda com a versäo atual dos 
Regulamentos de Testes e Certificagäo do Grupo 
TÜV SÜD (www.tuv-sud.com/ps_regulations) e 
assim, torna-se parceiro no Sistema de Certificagäo 
de Produtos e Servigos TÜV SÜD. 

Prinzipielle Voraussetzung für die Gültigkeit 
des Zertifikates: 
• Gültigkeit der zitierten normativen 

Prüfgrundlage(n) ist gegeben 
und zusätzlich bei Zertifikaten mit Berechtigung 
zur Verwendung eines Prüfzeichens bzw. bei 
Zertifikaten für OM-Systeme: 
• Voraussetzungen für vorschriftsmäßige 

Fertigung werden eingehalten. 
• Die Fertigungs- bzw. Betriebsstätten werden 

regelmäßig überwacht. 

Requirernents for the validity of the certificate 
in principle: 
• Validity of the quoted test standard(s) 
In addition, for certificates with the right to use a 
certification mark and for OM certificates: 
• Conditions for an adequate manufacturing are 

maintained 
• Regular surveillance of the facility is performed 
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Requisitos para a validade do certificado (ern 
principio): 
• Validade da(s) norma(s) de ensaio(s) 

referenciada( s). 
Adicionalmente, para os certificados com 0 direito 
ao uso da marca de certificagäo e para certificados 
de SG: 
• Condigöes de fabricagäo adequada estäo 

mantidas. 
• Auditoria de monitoragäo realizada 

regularmente. 


